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( A ' M ágÉg-rország '■ tudósítójától.) Modern 
í:Vérpalötákjí&mttfelejtett vízivárosi öreg kopott 
: házikók szilalfcjjdságában áll a budai Dunapart 
: mellett BirmUiy, ezelőtt Bomba téren, a régi 
; bárok stíln®, wft tornyú S zen t A n n a  plébánia* 
i tem plom , amely* egyik legérdekesebb épülete a 
‘Vízivárosnak. A templom bajója alatt terül el 
a kripta, ahová egy évszázadon át tem etk eztek  

|régi szokás s z e r in t '' egyh á zia k  és világiak. A 
[kriptát minden évben elönti a talajvíz, azért ki 
%elT üríteni.Meglátogattuk

Molnár László ér., p á p a i kamarást, a felső«
Víziváros plébánosát,

¡aki a templomra vonatkozólag a következőket 
^mondotta: v

— A Szent Anna templom alapköveit 1740-ben. 
rakták le. Hat évvel később 1748-ban készült el. A 
befíécükálás is akkor történt meg. A  főoltárt* azon­
ban csak 1758-ban állították fel Zichy Erzsébet 
grófnő áldozatkészségéből. 'A  templom alatt lévő 
[kriptában igen sok egyházi és világi személy van 
■ eltemetve.

Utoljára 1839-ben isméitek a kriptába, 
'amikor Szojkovics Ferenc esperes-plébánost helyez­
itek ott örcils nyugalomra. A kriptái minden tavasz- 
' s z á l  elönti az áradás és a sírüregekből sokszor ki is 
mossa a porladó csontokat. A kripta állandó ned­
vessége már % templom falainak épségét is veszé­
lyezteti, ezérmfci kell ürítenünk a sírokat. A kiürí­

tés •után az egész kriptát dlág csöveztekjük. Tervbe 
van véve az is, iic-gy a fűtőkészüléket is lent fog­
juk elhelyezni és a templom fűtése is onnan alulról 
fog történni.

, A plébános kérésünkre vezetőül a sekres- | 
tyést adta mellénk, akinek kalauzolásával le- 5 
szálltunk a kriptába. j

Elrozsdásodott, vaspántos ajtón lépünk ke- \ 
resztül, a küszöbön tűi erősen meredek lépcső j 
vezet le aâ  emelet mélységű földalatti terembe. 
Nyirkos, kidéig’'levegő  csapódik az arcunkba. A 
gyertyák fényének imbolygása gigászi árnyé­
kot rajzol a nedves csillogású falakra, az ívelő 
boltozatra.

A  vaskos falak elzárnak m inden zajt. A 
templom hosszúságának megfelelő földalatti 
folyosó húzódik el előttünk. A végén jobbra- 
balra egy-egy keresztfolyosó nyílik. Négy ha­
talmas pillér a négy sarokban, ezek támasztják 
alá a templom hajóját. A  fo ly o só  falában jo b b ­
ról és halról vannak két-hdrom  sorban egym á s  
fe le t t  a koporsó-fü lkék, a j>loenlus«-ok

Mindegyik befalazott fülkén valaha, már­
ványtábla jelezte a halott nevét, de ezeknek 
túlnyomó részét már kimosta a víz. Az idők 
folyamán meg is koptak a táblák, a nevek, szá­
mok, a német és latin feliratok nehezen betűz- I 
hetők ki a gyertyaláng mellett.

H ozzá vetőlegesen  200— 300 halott lehet itt 5
eltem etve.

A  fü lk ék  e g y  része m ár ki van  bontva. A kés- í 
kenj- résen áí beláthatunk az üregbe, amelyben 1 
barna csontok, foszladozó ru h a szövetek  p or- ! 
ladnak. i j

A z  e g y ik  fü lkében  szabályosan elnyúlva, | 
fek szik  teljes épségben  e g y  cson tváz.

Sírfelirata ezt mondja: H ie r  ruhet dér \
w ohl Edl. g éb orn e Fra nz X a v . v . J  akisek k. k. : 
em erü irtes< A rtü lerie-O berU en ten an t, g esiorb en  j 
in 67-ien jahre seines R u k m vollen  alters den ! 
2 1 - 1  en jam iarii anno 1 8 0 7 .  — 67 éves nyugalma- | 
zott főhadnagy. — Az egyik loeulnsban három - 
n é g y  koponya  és más egyéb csont hever össze­
vissza dobálva. Közvetlen emellett M atheus  
M oselbeck  polgári sarkan tyú készitö alussza 
örök álmát; az üreg végében valami csillogó 
ékszer villog, ragyog elevenen, színesen, ellen­
tétben a környező zord, fekete világgal.

A kripta feljáratánál m egbotlotta m  vala­
m iben és tompa zuhanással gurult a sarokba  
e g y  bambán v ig y o r g ó  koponya. Egy ismeretlen 
emberé, akiről csak annyit tudok, hogy ólt és 
meghalt. Sietve lépdeltünk fölfelé az elmúlás 
világából. Öreg’ este lett, mire felértünk, mély 
léle -zeíat vettünk, szédülten a fojtó, nehéz krint^-levegőtő/' ~ -w v- y
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